
SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

The undersigned, director of INZECCA SA a corporation organized under the laws of 

Switzerland, situated at 8, rue Rodolphe Toepffer, 1206 Geneva, Switzerland, composed of 

nominative shares, hereby appoint Mr, Mario Yepes resident in Quito, Ecuador, as its 

representative with powers to: 

  

   

                          

1. Fulfill with the corresponding obligations, in accordance with article six, first 

paragraph of the Codified Companies Law published in Official Registry three 

hundred and twelve (312) of November five, nineteen ninety nine. The 

attorney in fact shall not, under any circumstances, be held responsible for the 

" obligations of the foreign company which they represent, in accordance with 

” article 6 last paragraph added by the Reformatory Law of the Companies Law, 

published in Official Registry five hundred and ninety one (591) of May fifteen, 

two thousand and nine. 

2. Attend all general meetings of shareholders of the company called Unifida 

S.A. Administradora de Fondos y Fideicomisos based in Quito (Ecuador) and to 

propose motions and vote in the manner it deems necessary, without any 

limitation. 

3. Issuing certifications for those who are the shareholders of INZECCA 

2rding to the request in Law Amending the Law on Companies, published in 

Register officinal five hundred ninety-one (591) of 15 May, two thousand 

  

    

Swer of attorney cannot be transferred. 

    

     

  

   

Qui 

erminat 

SUE    

  

his special power of attorney shall continue in force until December 31, 2011 unless its 

g at an earlier date. 

or attorney shall be governed and construed in accordance with the 

  

/Hérman Krul 

Director



The undersigned, Me Dominique BOYER, Notary 

Public in Geneva, Switzerland, certifies the other side 

signature of Mr Herman KRUL, who signed according 

to the original sample of his signature filed in her 

Office. The undersigned doesn't assume any liability 

as to the content of this document. Geneva, this ga 

   APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

Pays: Suisse 

Le présent acte uplic 

2. a été signé par ED... QOLER. _— 
3. agissant en qualité de ........... holrance. . 
4. est revétu du sceau/timbre de ..........l ....Z... 

e 

5. á Genéve lO acc... =..3..NOV...2810 
7. 

République et Canton de Genéve 

ze a Su OO nan 
10. Signatyre 

       
Suzanne LAGARE 

a oros E 

 



PODER ESPECIAL: 

La suscrita INZECCA SA una sociedad organizada bajo las leyes de Suiza, domiciliada en 

Ginebra, formada con acciones nomintativas, por el presente designa al señor MARIO 

YEPES domiciliado en Quito, Ecuador, como su apoderado con amplios poderes para: 

  

   

        

    

    

  

   

1. Contestar demandas y cumplir con las obligaciones respectivas, conforme en 

artículo seis inciso primero de la Ley de Compañías Codificada, publicada en el 

Registro Oficial trescientos doce (312) de cinco de noviembre de mil 

novecientos noventa y nueve. Los apoderados no serán por ningún motivo 

personalmente responsables de las obligaciones de la compañía extranjera a la 

cual representan, de conformidad con el artículo 6 inciso último añadido por la 

Ley Reformatoria a la Ley de Compañías, publicada en el Registro Oficinal 

quinientos noventa y uno (591) de quince de mayo de dos mil nueve. 

2. Asistir a todas las juntas generales de accionistas de la compañía llamada Unifida 

S.A. Administradora de Fondos y Fideicomisos con sede en Quito (Ecuador) y 

proponer mociones y realizar votaciones de la forma que considere necesario, 

sin limitación alguna. 

Otorgar certificaciones sobre quienes son los accionistas de INZECCA SA de 

apierdo a lo solicitado en Ley Reformatoria a la Ley de Compañías, publicada 

Herman Krul. 

Director 

TRADUCIDO POR JUAN FRANCISCO ANDRADE DUEÑAS. CC.1710632751



ALA) Aro 

RECONOCIMIENTO DE FIRMAS 

En la ciudad de San Francisco de Quito Distrito Metropolitano, Capital de la República del 
Ecuador, hoy día Once de Abril del año dos mil Once, ante mi Doctora Mariela Pozo 
Acosta, Notaria Trigésima Primera del Cantón Quito, comparece: JUAN FRANCISCO 
ANDRADE DUEÑAS, identificado con cedula de ciudadanía número 1710632751, en 
calidad de TRADUCTOR .- El compareciente es de nacionalidad ecuatoriana, mayor de 
edad, domiciliado en esta ciudad de Quito, legalmente capaz y hábil, a quien de conocer 
doy fe en razón de la cédula de ciudadanía ecuatoriana que me presenta, quien de 
conformidad con el numeral nueve'del ¡artículo dieciocho de la Ley Notarial, comparece a 
fin de reconocer sus: firma y' “rúbrica en el DOCUMENTO TRADUCIDO DEL IDIOMA 

INGLES AL IDIOMA “ESPAÑOL, el mismo que antecede; quien bajo juramento y 
conociendo las penas del perjurio, las reconoce como suyas propias, las mismas que 
utiliza en todos.sus actos públicos y privados y paras constancia se ratífica y firma conmigo 
en unidad: de acto de todo lo cual doy fe-AM - só 

  

  

1710632751 do —    
    

RIYTRIGESIMA PRIMERA . 
PE TROPOLITANO DE QU POZO 

   

        

NOTARIA T A PRIMERA DE 
Dra. Mane Po:    



  

  

   



REGISTRE DU COMMERCE DE GENEVE NN 
, o EXTRAIT DU REGISTRE 

Extrait avec éventuelles radiations Report du 22 décembre 1994 

No réf. 07902/1983 
N* féd. CH-660-0635983-4 

  

  

Inzecca SA 

inscrite le 16 novembre 1983 

Société anonyme 

    
   

) 

1 | Administration|¡. 
1 ou plusieurs rmnembres 

3 But: ] 
acquisition, Stén: OPE gestion de participations dans toute entreprise, á l'exclusion de biens immobiliers ou de 

s 

: een Suisse; elle déploie toute activité commerciale dans le domaine des produits 
Ro 

    

  

    

    

    
  

1F 145'000 

  

  

  

  

scr. | Mod. 
  

e
 

—
 

—
 

Ane e, des eyes tene : signature-individueHe 

Krul Herman Jan Pieter, des Pays-Bas, á Corsier adm. signature individuelle 

Brunner et Associés SA, société fiduciaire, organe de révision 

succursale de Genéve , á Genéve 

A
 

    
 



REGISTRO MERCANTIL DE GINEBRA 

EXTRACTO DE EXISTENCIA LEGAL EXTRACTO DE REGISTRO 

Reporte del 22 de diciembre de 1994 

N£ de referencia 07902/1983 

N2 féd CH- 600- 0635983-4 

Inzecca SA 

Registrada el 16 de noviembre de 1983 

Sociedad Anónima 

  

  

  

    

      
    

  
  

  
    
  

    

  
  

      

REF. | RAZÓN SOCIAL 
1 Aro-lfussion-5A 

3 inzecta 

LUGAR 

1 

3 Génave 

DIRECCIÓN 

£ - Toepffer 8 

NE f FECHAS DE ESTATUS 
AS 983 15.11.1983 3 03.08.2005 

UN COMENTARIO FINAL 
Fe e AS 

( 1 Pay 7 7 

2 $ : 

Administración: 

1o vários miembros 

Objetivo: 

Adquisición, detención y gestión de las inversiones a través de la empresa, la 

exclusión de bienes inmobiliarios ó de participaciones inmobiliarias en Suiza que 

incluye toda actividad comercial en los productos de la zona fabricados o no. 

U ORGANO DE PUBLICACIÓN 
1 FOSC 
  

 



    

  

Geneve, le 03 novembre 2010 

Fin de lV'extrait 

22.10.1993 
11.08.2005   

  

Extrait certifié conforme 
  

  

- 3NOY. 2010 

Le prépo 
par dé n     
  

Seul un extrait certifié conforme, signé et muni du sceau du registre, a une valeur légale. 

  

-APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

Pays: Suisse 

Le présent acte public 

. a 6té signé par ...1.. Y O] E 

. agissant en aus de 1. (APS y... 

. á Genéve lO ccccrcnnconcnnconcnoronsorrorcarors erro 

République et Canton de Genéve 

A oda ral olga rro rr rr rro ro ra rro .oss 
A . 

“10. Signature 

  

Suzanhe LAGARE 

5857    

  

6/2978030



  

  

 





  

  

  

          
  

  

  

  

  

              
  

  

  

  

  

      
          
    

  

  
  

  

    
  

  
  
  

        
  

CAPITAL SOCIAL 

REF NOMINAL PAGADO ACCIONES 

1 EHPA50000 EAHESODOD 100-Acciones-de-CHk500alpertador 

CHF 145000 CHF 145000 290 Acciones de CHF 500, registrados 

de acuerdo a la condición de asociados 

[REE | ADMINISTRACIÓN, AUDITORES Y PERSONAS CON DERECHO A FIRMAR | 

INSC | MOD | RAD. | NOMBRE COMPLETO, ORIGEN, DOMICILIO | FUNCIONES | MODO DE 

FIRMA 

1 2 Astrelli-Gina, de-Campo-Blenio)aCarouge | Adar Firraindividual 
1 3 Roy Michel E la, Di E individual 

> 3 E LRenée_Ginel Adra. E individual 

3 Krul Herman Jan Pieter, Pays Bas, Corsier Adm. Firma individual 

3 Brunner y Asociados SA, sociedad Organo 

fiduciaria, sucursal en Ginebre de 

revisión 

REF TOMO PUBLICACION FOSC 

Numero Fecha Fecha Página 

2 6233 Reporte 
02.06.2003 06.06.2003 7/1023146 

> o, 
E " TOMO PUBLICACION FOSC 

Y EG Fecha Fecha Página 

1 [? 22.10.1993 08.11.1993 5857 
y | 11.08.2005 17.08.2005 6/2978030 

Po 
QUITO 

Ginebra, 03 de noviembre del 2010 

—=2 MO 

  

Traducido al español por Juah Francisco Andrade 

C.C. 1710632751



    
  

RECONOCIMIENTO DE FIRMAS 

En la ciudad de San Francisco de Quito Distrito Metropolitano, Capital de la República del 
Ecuador, hoy día Once de Abril del año dos mil Once, ante mi Doctora Mariela Pozo 
Acosta, Notaria Trigésima Primera del Cantón Quito, comparece: JUAN FRANCISCO 
ANDRADE DUEÑAS, identificado con cedula de ciudadanía número 1710632751, en 
calidad de TRADUCTOR .- El compareciente es de nacionalidad ecuatoriana, mayor de 
edad, domiciliado en esta ciudad de Quito, legalmente capaz y hábil, a quien de conocer 

doy fe en razón de la cédula. de ciudadanía ecuatoriana que me presenta, quien de 
conformidad con el numeral nueve «del artículo dieciocho de la Ley Notarial, comparece a 
fin de reconocer sus; firma y rúbrica en el DOCUMENTO TRADUCIDO DEL IDIOMA 

FRANCES AL ADIOMA ESPAÑOL, el mismo que antecede; quien bajo juramento y 
conociendo las penas del perjurio, las reconoce como suyas. propias, las mismas que 
utiliza en todos sus actos públicos y privados y para: constancia se ratifica y firma conmigo 
en unidad de acto de todo lo cual:doy Te. A:M.:::* Ne e 

   

      

narade,    C.C. 1710632751+"- 

 



Dra. Mariela Pozo Acosta 

RAZON DE PROTOCOLIZACION.- A PETICIÓN DEL ABOGADO JUAN FRANCISCO ANDRADE D. 
ABOGADO CON MATRICULA NÚMERO NUEVE MIL QUINIENTOS DIEZ DEL COLEGIO DE 
ABOGADOS DE PICHINCHA, PROTOCOLIZO EN EL PROTOCOLO DE ESCRITURAS PÚBLICAS DE 
LA NOTARIA TRIGESIMA PRIMERA A MI CARGO, PROTOCOLICE VARIOS DOCUEMNTOS ( UN 

de PODER ESPECIAL OTORGADO POR IZECCA S.A A FAVOR DEL SEÑOR MARIO YEPEZ LOPEZ 
REPÚBLICA DELEGADOS RADUCIDO AL ESPAÑOL, CERTIEICADO DEL REGISTRO DE COMERCIO DE GINEBRA EN 

DONDE SEÑALA LA EXISTENCIA DE INZECCA S.A EN FRANCES, TAMBIEN CERTIFICADO DEL 
REGISTRO DE COMERCIO DE GINEBRA EN DONDE SEÑALA LA EXISTENCIA DE INZECCA S.A 
TRADUCIDO AL ESPAÑOL, EL DOCUMENTO CONSTA DE OCHO FOJAS.- EN QUITO, A 
VEINTIOCHO DE ABRIL DEL 2011.- A.M.- 

    

      LA NOTARIA 

NOTARIA TRIGÉSIMA PRIMERA DEL D.M. DE QUITO



SE PROTOCOLIZO, VARIOS DOCUEMNTOS ( UN PODER ESPECIAL OTORGADO POR 
IZECCA S.A A FAVOR DEL SEÑOR MARIO YEPEZ LOPEZ TRADUCIDO AL ESPAÑOL, 
CERTIFICADO DEL REGISTRO DE COMERCIO DE GINEBRA EN DONDE SEÑALA LA 
EXISTENCIA DE INZECCA S.A EN FRANCES, TAMBIEN CERTIFICADO DEL REGISTRO 
DE COMERCIO DE GINEBRA EN DONDE SEÑALA LA EXISTENCIA DE INZECCA S.A 
TRADUCIDO AL ESPAÑOL, ANTE MI DOCTORA MARIELA POZO ACOSTA, NOTARIA 
TRIGÉSIMA SEGUNDA DEL CANTON_QUITO, Y EN FE DE ELLO CONFIERO ESTA 

     Dra. Mariela Pozo ACA


